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Alministraţiuaea „Sazeîei Transilvaniei“.

Braşovd, 10 Decernvre v. 1890.
Precum sunfcemu informaţi, des- 

baterea proiectului de lege pentru 
asilurile de copii va ii pusă la 
ordinea cjilei în camera ungară, 
îndată după redeschiderea ei, în 
a doua jumătate a lunei lui Ia
nuarie 1891.

Nu va prinde dér mirare pe 
nimeni décá în asemeni împre
jurări aflăm u de bine a reveni şi 
astăcjî asupra fatalei cestiuni a 
KişdedovurilorQ.

Intre particularităţile ciudate, 
escentrice şi periculóse ale aces
tui pioiectü de lege, cu care vrea 
se ne fericéscá Csáky, este a se 
numera fără îndoelă ín réndulü 
întâiu acea disposiţiune. care se 
referă la instrucţiunea copiilorü în 
rugăciuni.

Amü vorbitü mai de multe- 
orî de monstruositatea planului 
şovinisticO, de a sili pe copii se 
cânte şi se se róge ungu reşce în 
asilurî. Şi acestü planu nu este 
numai o chim era, ci i-s’a datu 
carne şi óse formulându-lu în § 8 
alü proiectului de lege asupra asi- 
lurilorü de copii.

FO ILE T O SU LÚ  „9-AZ. TR AN 3.“ 

ZE?aru.l"ă. DEBio.Tol37-.
(A. Ghislanzoni.)

A  fostü unü tínérö trimbiţaşă, care. 
de nu mă înşelă, s’a născută în Dal
maţia; însă ca tînără a ajunsü în Vene
ţia şi în etate de 20 de ani a devenită 
membru alü orchestrei dela teatrulü 
„Fenice“ .

Paulii Rubly, acesta a fostă numele 
tînărului artistă \ natura l’a dăruită cu 
una dintre acele fisionomiî, care lasă o 
îinpresiune neştersă în inima celui ce 
l ’a văzută, fiă şi numai odată.

îmi aducă aminte, că în véra anului 
1857 am călătorită cu elă din Veneţia. 
Elă mérgea la Padua, ca să ia parte la 
ceremoniile solemne ale sérbátórei S-lui 
Antoniu, ér eu călâtoriamă la Milano.

Abia a întrată în sala de aşteptare, 
şi atâtă elă, câtă şi tinăra damâ, ce o 
avea la braţulă séu, ml*au răpită ochii, 
inima şi sufletulă. Asupra mai multoră 
călători a făcută de asemenea o impre- 
siune mare înfăţişarea loră. De pe feţele 
tuturoră puteai ceti espresiunea cea mai 
viuă a simpatiei.

Amü (ţisti/că aceste disposiţii 
suntü de natură a crea stări anar- 
chice turburându liniştea în sínulü 
confesiuniloru.

Ne pare bine, că acuma aflam ü 
şi în „Sieb. d. Tageblatt“ espri- 
mate aceleaşi temeri cu privire la 
§ 8 şi ne mir amu numai cum póte 
se domnésca în sînulu bisericani- 
lorü din Ardélü, de tóté confesiu
nile, o tăcere atâtu de adânca în 
faţa unorü asemeni demersuri ale 
guvernului.

Fóia sáséscá din Sibiiu gă- 
sesce disposiţia §-lui 8 în totü ca- 
sulü ca fórte periculósa, căci ori- 
că instrucţiunea din rugăciuni se 
va face forte superflcialü şi atunci 
îşi va perde din valóre fórte multü, 
orî-că ea se va urma seriosü, 
atunci ea ar trebui sé se razime 
pe datini şi istorisiri religióse. 
Acésta înse nu se póte face fără 
a se altera caracterulü confesiu- 
nalu alü copiilorü, căci aceştia se 
vorü trimite la asilurî fără consi
derare la confesiune.

De aceea „Sieb. Tagblt.“ 4ice 
cu totü dreptulü, că instrucţiunea 
în rugăciuni ar trebui se se 
ştârga cu totulü din programa 
asilurilorü şi se se lase în grija 
mameloru.

Dér şoviniştii tocmai prin ru
găciuni şi cântări în limba ma
ghiară vorü se dobéndésca marile 
resultate de maghiarisare în Kiş- 
dedovurí. Adeveratü că copilulu 
învaţă dela mama se se róge, dér 
şoviniştii tocmai dela sînulu mamei 
voru sé-’lü înstrăineze pe copilulü 
nemaghiarü.

Pentru casulü când înse s’ar 
susţin0 instrucţiunea în rugăciuni 
pentru asilurî, „Sieb-Tagbl.“ 4ice 
că trebue sé se păzescă consciinţa 
confesională a copiilorü, şi că a- 
ceştia atuncî arü trebui sé fiă deo
sebiţi după confesiuni, ér insti- 
tutórele arü trebui sé procédá la 
instruire în spiritulu confesiunei 
respective, cum se întemplă şi în 
Bavaria.

„Cine suntă aceştia?“ — am între
bată de ună domnă veneţianQ, care îi 
saluta amicabilă.

— „Bărbatulă e artistulă Paulă 
Rubly, membru ală orchestrei teatrului 
nFeniceu şi trîmbiţaşă eseelentă, ér săr
mana femeiă, care stă lângă elă, e soţia 
lui, e soţiă numai de trei luni, şi proba
bilă, că nu va ajunge alte trei luni“.

„Ah! Aşa cre^I d-ta, domnule?“
— „Uită-te bine numai la ea şi te 

vei convinge, că ilusia aci nu are locă. 
In peptulă acestei femei distruge tuber- 
culosa.“

In decursulă acestui dialogă, tînă- 
rulă artistă şecju ou soţia sa palidă în- 
tr’ună unghiu ală salei. Cu o confi
denţă gingaşă se prinseră de mână, ca 
doi copilaşi, prin surisulă, prin privirile 
loră vorbiau la olaltă, aşa delicată, cum 
vócea omenâscă nu-i în stare să vor- 
béseá. Dér surisulă loră fu scurtă, şi 
când dispăru, nu a lăsată în urmă-i de- 
câtă durere.

Sunetulă clopoţelului invita pe că
lători să se suie în trenă. Călătorii toţi 
grăbiră spre uşă. Eu încă am urmată

Una numai nu înţelegemu : 
cum s’ar puté ca o institutóre ma
ghiară sé potă instrui în rugăciuni 
de pildă pe copii români chiar şi 
décá va face cruce ca Românii?

De aceea mai bine se remâna 
confesiunile pe lângă pretensiunea 
de a se şterge §-ulü 8 cu totulü, 
ca sé se delătureze urmările lui 
rele pentru pacea lorü.

Dér ca se póta reuşi confe
siunile arü trebui mai înteiu sé se 
înţel0gă între sine şi sé iésá odată 
din apatia lorü.

Cestinnea a rd eM  in camera româna.
Şedinţa dela 8 Decemvre v. 1890.

Drlu Valerianti Urseanu, continu- 
ândă: Etă, într’adevără, cnm se esprimă 
unulă din diarele cele mai însemnate 
unguresel, 4iarulft r>Magyar Allamu, care 
se crede a fi organulă cardinalului me- 
tropolită ală Ungariei; şi acésta cu o- 
casia graţiărei venerabilului generală 
Traiană Doda de câtră marinimosulă 
împărată Frantz Iosifă:

„Mulţi omeni suntă dispuşi a crede, 
observă acelă diară, că nu mai esistă în 
Ungaria cestiunea naţionalităţiloră, pen- 
tru-oă acestă cestiune este latentă, pen- 
tru-că ea nu face nici o irupţiune în 
desbaterile parlamentare, şi pentru-că 
chiar pressa naţiuni loră interesate nu 
formulézá, în modă sgomotosă, revendi
cările sale. Aci este însă o mare greşâlă. 
Cestiunea naţionalităţiloră clocesce ca 
foculă sub cenuşă. Ea este mascată prin 
o politică brutală şi ipocrită a guvernu
lui. Acéstá primejdiâ va rémáné într’o 
stare îngrijitore pănă în momentulă 
când complicaţiunile venite din afară îi 
voră da totă aventulă pentru a răsturna 
ordinea actuală de lucruri Este incon
testabilă, că ună asemenea desnodămentă 
va fi de o sută de ori mai desastruosă 
decâtă o soluţiune conoiliantă, mulţămită 
căreia naţionalităţile ară puté trimite 
chiar de acum 40 séu 50 de represen- 
tanţl în Parlamentă...“

„Este óre adevărată, că conflictulă 
între naţionalităţile, cari conlocuescă în 
Ungaria, să fiă înlăturată ? Se póte şterge 
acestă pericolă din lista aceloră difi
cultăţi, de cari suntemă siliţi să ţinemă 
socotélá ? Cine ar cuteza să o susţină ? 
—Nimeni.“

Nimeni, dice „Magyar Állam“ , dér 
nimeni afară de dânsulă; căci imensa 
majoritate a Unguriloră cutézá să sus-

esemplulă celoralalţî şi lăsândă îndărăptă 
tînăra şi simpatica părechiă, care întru 
atâta îmi escitâ interesarea, am plecată 
să-mi caută locă în cupeulă meu de 
clasa II.

Aşa distrasă, cum eram, am in
trată întrună cupeu, în care nu era 
iertată tumatulă, şi tocmai era să mă 
dau josă din elă, când tînăra părechiă 
venia chiar acolo.

„Nu se fumézá în oupeu ?“ întreba fe
meia pe bărbatulă ei cu o voce slăbită.

— „Nu, Mario ! apoi numai ună că- 
lătoră e întrensulă, te vei pute culoa 
comodă.“

In locă de a mă cobori, m’am re
trasă în ceea parte a cupeului; tînăra 
părechiă ocupa locă chiar pe banca de 
lângă mine, şi, ca şi cum ar fi fostă 
chiar singuri, tînăra femeiă îşi pleca ca- 
pulă palidă pe umărulă bărbatului său, 
ér acesta cu gingăşiă o trase cătră sine 
şi neteclindu-i părulă negru, săruta frun
tea palidă.

„Aici va avé locă bună“ — cjise 
întorcându-se cătră mine — „vei vedé, că 
îndată va adormi“....

ţină, că în Ungaria astăcjî nu mai esistă 
o cestiune a naţionalităţiloră, deşi ună 
numără îndoită de Maghiari protestézá 
şi se ridică contra unei asemenea negări.

Iată, D-loră depuf aţi, pasagiulă celă 
mai importantă, care ne esprimă vede
rile cardinalului metropolită ală Ungariei, 
şi care ne autorisă pe noi să ridioâmû 
vocea în Parlamentulă română pentru a 
protesta ; căci nimeni în acestă lume nu 
va sta cu mânile în sînă, când va vedé 
pe fratele lui svêrcolindu-se sub mâna 
apăsărei.

Décá dér gazetele din Ungaria, din 
Francia, din Austria şi din Germania au 
căutată să pună cestiunea înaintea opi- 
niunei publice europene, cum nu ni-s’ar 
recunósce nouă dreptulă acesta ca să ri- 
dicămă vocea n0stră pentru a protesta 
contra persecuţiuniloră ce se facă fraţi- 
loră noştri Români de peste Carpaţi?

Era, D-loră, în Anglia o lege, sub 
Enric VIII, care pedepsia cu morte pe 
toţi aceia, cari ară fi precisă mórtea 
regelui.

S’a întêmplatü, că tocmai regele 
era bolnavă fórte gravă, şi medicii cari 
îlă curariseau, de témá ca să nu fiă 
trimişi la mórte, l’au lăsată să m0ră 
fără a spune nimică despre acesta. Mon- 
tèsquieu, care relatézá acestă faptă, ob
servă, cu dreptă cuvântă, că legile des
potice suntă aşa de funeste, încâtă ele 
de multe-orl se întorcă ohiar contra ace
lora, cari le facă.

Totă astfelu şi cu Ungaria, care 
vine să lovâscă tocmai în aceia, cari îi 
arată primejdia, de care se apropiă.

Décá amă luată cuvêntulil aci ca să 
arătămă relele, de cari suferă Românii 
de peste Carpaţi, n’am făcut’o nici din 
sentimentă de ură, nici din spirită de 
ostilitate; dér am făcut’o acésta pentru 
a arăta veciniloră noştri Unguri pericu- 
lulă, la care se espună din causa acestora 
persecuţi uni. Şi de-odată cu pericolulă, 
la care se espună dânşii, ne espună şi 
pe noi, ba potă chiar periolita pacea 
Europei ; căci după cum fórte bine ob
serva ună diară francesă : „cette ques
tion brûlante intéresse non seulement 
la paix de la monarchie dualiste, mais 
enoore celle de l’Europe entière.“

D-vôstrë sciţi, D-loră, că décá ómenii 
de stată francesí ar fi ascultată de tim
puriu să introducă reformele reclamate de 
progreâulă timpului, revoluţiunea francesă 
n’ar fi avută locă, séu celă puţină n’ar 
fi fostă aşa de crâncenă şi desastruosă 
pentru Francia.

Ei bine, totă aşa şi cu bărbaţii de 
stată ai Ungariei ; decă ei nu voră căuta 
să dea atenţiune adevăraţiloră amici sin-

Vorbia cu mine ca şi cum amă fi 
vechi cunoscuţi, ca şi cum cunoscéndu’i 
nefericirea şi împărtăşindă durerea lui, 
i-aşl fi datoră cu câte-va cuvinte mâu- 
găitore.

Peste puţină timpă, după ce adecă 
trenulă a plecată dela gară, acestă omft 
singularű, care nici unămomentă nuşl-a 
luată privirea de pe soţia sa, îşi puse 
degetulă arătătoră pe buze şi ou încre
derea cea mai desăvîrşită, se întorse 
spre mine şi începu să-mi vorbâsoă:

„Ea dórme“,— cjise sărmanulă omft
— „nici nu se va treeji pănă nu vomă 
sosi în Padua, — şi nu va pătimi! Uită 
numai, când dórme, faţa i-se înroşesce!.. 
Domnia ta încă creqfl, că e fórte pericu- 
losă boia ei?“

Acéstá întrebare neaşteptată m’a 
surprinsă fórte multă, dér mai multă m’a 
surprinsa fisionomia îngrijată, cu care elă 
îmi aştepta răspunsulă.

M ’am nisuită a’lă linişti. L ’am fă
cută atentă, că respiraţiunea îi este li
niştită şi regulată. Elă nu ml-a răspunsă 
nimică, ci îmi strînse mâna şi nici că 
mî-a lăsat’o câteva minute. In fine pă-
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cerî, oarî le arată perieolulö, n’ar puté 
espune statulü ungarü ca sé pérdá si- 
tuaţiunea, pe care a oâştigat’o în urma 
evenimentelorü politice dela Sadova.

D-vôstrë sciţi, D-lorü, că constitu- 
ţiunea dela 1868 recuooscea şi Români- 
lorft de acolo óre-carl drepturi ; dér R o
mânii astădi sunta lăsaţi în prada arbi- 
trariului autorităţilorfi locale.

Unii ómen! de statü maghiari şi cei 
mai mulţi dintre ei vorü së închidă ochii ; 
nu vorü së recunoscă, că în adevërü 
esistă acéstà cestiuue ar4ătore şi că tre- 
bue câtû se va puté mai curêndü së se 
resolve atâtü în folosulü lorü, câtü şi în 
folosulü păcei generale a Europei. Ea 
esistă de multü şi cun0sceţi, că din se- 
cululü trecutü cestiunea naţionalităţilor 
s’a ridicatü în Transilvania, ca şi la noi 
aci cu ocasiunea lui Tudorü Yladimirescu. 
Din nenorocire însă, nici acolo n’a foştii 
înţeleşii de cei carï au fostü în iruntea 
statului, nici la noi de cătră Sublima 
Portă.

Ei bine, ea a luatü nascere din nou, 
atâtü în România, câtü şi în Transilvania, 
la 1848 ; etă, în adevërü, ce gásimü serisü 
în acéstá privinţă în opera lui Hippolite 
Desprez, întitulată: „Les peuples de 
l ’Autriche et de la Turquie“ ; şi în Elias 
Regnault: „Histoire politique et sociale 
des Principautés danubiennes“ :

„Printre popórele, carï s’au ridicatü 
în 1848, nid unulü mai multü decâtü 
Ungurii nu s’au semnalatü prin marï acte 
de curagiu,nicï unul însë n’a meritat mai 
multü nenorocirile marelorü sale greşeli; 
căcî în realitate nu este Austria, nu este 
nici chiar Rusia, care a fàcutü së cadă 
Ungaria; dér suntü naţionalităţile vecine, 
asupra cărora Ungurii voiau së le arunce 
jugula de care abia se scăpase.“

Şi mai departe:
„Mai de multe-orî conjurase pe Ma

ghiari (adecă baronulü Széolienyi) de a 
nu compromite drepturile lorü prin 
a nega drepturile celoralalte naţiuni 
vecine. Ungaria, dicea elü, póte së fiă 
fericită ; dér ea póte asemenea, luptândü 
contra ei însăşi, së gràbéscà sosirea celei 
din urmă ore.“

Vedeţi dér, d-lorü deputaţi, că esistă 
a cestiune a naţionalităţilor^ în Ungaria, 
şi a esistatü multü mai înainte, căci s’a 
manifestatü la 1848 şi se ridică şi adl.

Dér Ungurii în locü së pună ure- 
chia la cele ce se spunü de ómenii, oarî 
le sfătuescti pacea şi conciliaţiunea, şi 
cari ómen! se găsescO nu numai în ţări 
străine, dér chiar şi în sînulü Ungariei ; 
ei în locü së urmeze celea ce li-se 
indică de exigenţele justiţiei şi ale civi- 
lisaţiunei moderne, care ar fi conformă 
cu siguranţa statului lorü, cu bunulü 
traiu alft popórelorü nemaghiare, cu pa
cea şi liniştea Europei : ei, din contră, 
prin o politică imprudentă şi neomenosă 
caută a provoca nemulţumiri şi chiar 
desperare prin persecuţiunl, caută a înă
buşi o cestiune ar4ëtôre ce renasce ne- 
încetatü şi care, la unü momentü datö, 
póte së isbucnéscá, së degenereze în re
beliuni şi së dea nascere la cele mai 
grave şi mai neaşteptate complicaţiunl, 
la cooflicte sângerose, din cari nuscimü 
nici noi, nici Ungurii cum vomü puté 
eşi. Pentru-că décá statele cele mari şi 
puternice nu sciu sortea ce le aftéptàîn 
urmaunorö asemenea evenimente, cari mai 
totdéuna se spargü în capulü naţiunilorfi 
celorü mici, apoi noi ? Afară numai décfr

folaşii noştri vecini nu se vorü crede, 
că suntü invincibili şi oă ei formézá sta
tulü celü mai puternicü şi mai mare dili 
lume.

Ceva şi mai multü, D-lorü deputaţi, 
a fostü unü deputatü ungurü, Mocsáry, 
care convinsü de acestă causă justă şi 
dreptă a RomânilorO, a voitü ső’i apere 
şi să ia causa lorü în mână. Ei bine, 
s’a espusü la tóté neajunsurile şi perse- 
cuţiunile compatrioţilorfi săi; Liga pa
triotică l’a escomunicatü, şi, notaţi bine, 
că a fostü unü şefa alü unui grupü po
liticii, şi nu numai că a pierduta şefia 
acestui grupü, dóra pierdutü şi scaunulü 
de deputatü, şi a trebuita să fiă ales5 în 
CaransebeşO in locuia generalului Traiana 
Doda.

Ei bine, oând vedemü, că chiar din 
sínulü poporului maghiara se ridică omeni 
politici şi 4iare, cari represintă cea mai 
mare autoritate la ei, şi vorü să ia în 
mână causa naţionalităţii române şi a 
naţionalităţilorfl celoralalte, şi nu din 
puncta de vedere, oă sunta favorabila 
naţionalităţii române, ci din puncta de 
vedere, că văda una pericula eminenta 
în acestă rivalitate care există şi va esistă 
între Români de o parte şi Unguri de cea 
laltă parte.

Ei bine, D-lorü deputaţi, ca să aveţi 
o ideiă şi să vedeţi cátü merge de de
parte şovinismula maghiarü de patrio- 
tismulü engleza, nu aveţi decâta să fa
ceţi o comparaţiune. In adevăra, Domni- 
lora, vedemü în Englitera pe bătrânula 
Gladstone , care j a luatü în mână 
causa Irlandezilorü, care s’a [făcuta pro- 
teciorula acestora, care favorisézá doctri
nele home-rule, care în adevăra caută 
să aducă împăciuirea şi puterea în En
glitera. Ei bine, în Eaglitera nu s’a ri
dicata nimeni ca să califice de trădă- 
tora pe acela bătrâna, şi fiă-care 7i 4ice 
bătrâna venerabila.

Acestü bétránü venerabilü, departe 
de a fi tratatü ca unü trádátorü séu 
nepatriotü, este stimatü şi respectata nu 
numai de Irlandezi, dér de íntregulü po- 
porü englesü; fiindcă scie poporulü en- 
glesü, că ín looü să aibă 20 milióne de 
luptători, este multö mai bine să se mai 
adaugă încă 10 milióne de luptători, şi 
din acésta statulü nu va avé decátü sé 
câştige, atátü din punctulü de vedere 
politica, câta,şi din punctula de vedere 
economica. Etă dér imensa deosebire, 
care esistă între unü poporö, unde edu- 
caţiunea politică a ajunsü la apogeulü 
său, şi între cultura maghiară, care tra- 
tézá de trădătora pe orl-ce omA de bine, 
şi nu póte să-şi găsâscă locuia între ei 
decâta numai acei, cari se unesca cu 
şovinismula lora. Ei bine, când se gă- 
sesce cine-va, care se intereseză de sor
tea populaţiunilora române de acolo, 
pe când vedemü omeni, cari spunü : voi 
cari nu sunteţi decátü 5 séu 6 milióne, 
de ce nu voiţi sé mai fiă pe lângă voi 
încă 10 milióne, ómen! cari şi-au vărsata 
sângele, pentru patriă, cela puţina ca şi 
voi, pentru-ce nu voiţi să împărtăşiţi cu 
ei sortea şi drepturile vóstre ?

Şi acestora, D-lora deputaţi, li-se 
răspunde, că sunta nisce trădători. Apoi 
cu modula acesta, de a fi persecutaţi 
asemenea ómeni, cari iau în mânile lorü 
o causă justă, eu nu am speranţă, că 
Ungurii vorü eşi de pe calea acesta, ca 
să aducă veri-o îmbunătăţire popórelorü 
nemaghiare din regatulü Ungariei.

D-lorü deputaţi, nu cunosca decâtü 
două mijióce, prin cari statele së pótá 
së esiste, së prospere şi së se íntáréscá. 
Aceste douë mijióce suntü, unulü artifi- 
cialü şi altulü naturala. Legea artificială 
recunósce confederaţiunea. In Elveţia, 
deşi sunta trei naţiuni distincte, cu tóté 
acestea ele sunta adunate la unü loca, 
ca una singurü mănunchiu, în basa in- 
stituţiuniiora lora politice.

Ei bine, d-loră deputaţi, pentru-ce 
ómenii de stata unguri nu văda, că sin- 
gurulü mijlocü pentru Ungaria şi chiar 
Austria, de a puté forma unü statü pu- 
ternicű, de a esista, nu este decâtü dándü 
egalitate de drepturi tuturorü locuitori- 
lora din regata ?

Am vă4uta în Viena pe una fron
tispiciu scrise aceste cuvinte : Justiiia est 
fundamentum regnorum.

Pentru-ce dér nu s’a făcuta justiţiă 
pentru tóté popórele, cari se găsesca în 
sînulü Austriei şi Ungariei ? Căci unü 
stata, care se compune din mai multe 
rasse, décá voesce së fiă puternicü, décá 
voesce së atragă pe cele-lalte popóre, 
trebue să admită o măsură dréptá pen
tru tóté naţiunile, cari facü parte din 
sînulü lui.

Etă, D-lorü deputaţi, ceea ce scriam 
pe la 1882, când am tratatü, în o bro
şură, cestiunea Dunărei : „Decă Austro- 
Ungaria doresce în adevëra a deveni 
unü mare stata respectatü şi iubitü în 
Orientü, së caute a-şl concuista acesta 
loca în inima şi opinia popórelora, nu 
prin temerea ce ar pute inspira puterea 
şi ameninţările sale, dér prin interesula 
şi simpatia ce ar deştepta, în spiritula 
şi consciinţa popórelora din Orienta, o 
conduită nobilă, justă şi generosă: Nul- 
lum est imperium tutum nisi benevolcntia 
munitum11.

Şi într’adevërü, D-lorü deputaţi, eu 
nu cunoscü decâtü două mijióce sigure 
şi durabile, carï potü să garanteze sta- 
telorü esistenţa, trăinicia şi prosperitatea 
lora, şi aceste douë mijióce suntû : jus
tiţia şi omogenitatea rasei.

Fără índoélá, că fără justiţiă nu 
póte esista organisarea posibilă ; dér 
veţi conveni şi D-vôsfcrë ca mine, că 
atunci, când statuia se compune de po- 
pulaţiunl de aceeaşi rassă séu naţiona
litate, legăturile de sânge, afinitatea, 
simpatiile şi o mulţime de alte înclinări 
naturale vinü şi suplinescü adesea de
fectele unei organisaţiuni ce n’ar fi ba- 
sată pe o periectă egalitate de drep
turi, pe o absolută justiţiă. Căci aşa este 
în natura omului, că ela së sufere seu 
së fiă mai puţinii esigentü cu fraţii sëi, 
decâtü cu străinii.

Când însë statuia se oompune de 
populaţii de mai multe naţionalităţi, 
atunci trebue ca confederarea séu orga
nisarea politică se fiă fondată pe o per
fectă egalitate de drepturi şi de inte
rese, şi justiţia së se aplice cu cea mai 
mare nepărtinire pentru toţi locuitorii 
fără nici o deosebire de rassă séu cre
dinţă, pentru ca ei së potă simţi şi 
aprecia tolósele unora asemenea institu- 
ţiuni politice, menite a combate şi pre
veni disensiunile şi antipatiile naturale, 
cari se manifesta firesce în sînulü sta
tei ora de mai multe naţionalităţi.

Numai aplicarea acestei teorii ne 
esplică nouë cum cele trei populaţiuni, 
cari tormeză republica elveţiană, şi cari 
fiă-care din ele aparţină celorü mai

mari şi mai glorióse naţiuni din Eu
ropa, formâză unü singura statü puternicü 
şi indivisibilü.

Altfelü trebue să convenimü cu 
toţii, că Napoleonü I., care, relegatü la 
Sf Elena, devenise, din mare cápitanü, 
unü filosofü profunda, avea mare drep
tate, când 4icea, că Europa nu va fi li
niştită decátü numai din momentulü, 
când fiă-care naţiune ’şl va avea hota
rele sale naturale.

Dreptula de vota este nula pentru 
Românii din Transilvania; 2.000 de ale
gători Unguri au dreptula să dea unü 
deputata, pe când 6.000 de ardeleni nu 
potü să aibă, după constituţia unguréscá, 
unü singura representantü.

Să luăma ca esemplu Cluşiulfi. Acestü 
departamentü numără 240,000 locuitori; 
din aceştia 200,000 suntü Români, ér res- 
tulü de 40,000 suntü Unguri şi alte na
ţionalităţi. Numărul deputaţilorfl, ce acest 
districtü trebue să dea, este de patru, 
alegătorii suntü 3,481; dintre aceştia 
populaţia română nu are decátü 187 
alegători, ér restula de 3,374 suntü 
Unguri.

Şi cu tóté acestea mai esistă prin 
unele unghiuri ale Europei o legendă 
despre pretinsula liberalismü ungurescü.

Graţiă acestui sistema oligarhica, 
mascatü, şi aşa 4>selorü prerogative no
biliare : nobilitas Jmngarica, statulü ma
ghiarü, în dragostea lui pentru libertate, 
egalitate, fraternitate, a fácutü din unü 
numérü de 500,000 Unguri, cari se gă- 
sescü în Transilvania, 80.000 alegători, 
pe când asupra unui numérü de mai 
bine de 2 milióne de Români şi de Saşi 
numai 40.000 suntü alegători.

Ce justiţiă şi proporţiă mai póte fi 
acésta ?

înţelege orî-cine dér că, cu unü 
asemenea regimü ipocritü şi despoticü, 
este desfiinţată în modü radicalü esis
tenţa politică — de care nu puţinfi de
pinde esistenţa morală, socială şi eco
nomică a individului: căci: sub tutela 
juris publici jus privatum lotet — a ce
lorlalte naţionalităţi şi în speciala a 
naţionalităţii române din regatulü Un
gariei.

Cu alte cuvinte, lupta întreprinsă 
de Românii ardeleni pentru esistenţa 
naţionalităţilorfi, şi care dateză dela 
1848, când Ungurii cercară să încorpo
reze Transilvania, lăcomiă, care i-a fá
cutü să plătescă scumpü, de la 1849 şi 
pănă la 1866, acea pasiune şi acea ne
dreptate şi care póte se’i espună la con
secinţe multü mai funeste; lupta de 
esistenţă, repetü, vedemü că continuă 
sub o altă formă şi în alte condiţiuni, 
şi că ea nu va înceta decâta numai 
atunci, când Maghiarii veiindü la senti
mente mai umane, la idei mai juste, 
vor recunósce că şi naţiunea română, 
care face parte din statulü maghiarü, 
are dreptula să esiste şi să trăâscă în 
individualitatea ei naturală, la sórele 
dreptăţei şi alü civilisaţiunei, după cum 
au dreptulü să esiste şi să trăiască tóté 
celelalte naţionalităţi din lumea cultă şi 
creştină. (Va urma.)

S C I K I I jE  ţ l l L E L
„Liga in favorea unităţii culturale a 

Eomânilorfi. “ Sâmbăta trecută s’a ţinuta 
în sala Universităţii din Bucurescî, adu-

fcrunsa de o durere adenoă se uita la 
sărmana bolnavă şi dise :

„N u ! nu se pote, nu pote să moră 
o fiinţă, pe oare o iubesca atât de multa, 
precum te iubesca eu pe tine, Mario! — 
Sunt convinsft, că decă ar muri acestă 
sărmană fiinţă, eu seu ar trebui s’o ur* 
meza peste câteva 4il0j seu aşi fi în stare 
a o învia.“

Aceste cuvinte ml-au pătrunsa inima 
ca o negră prevestire. Chiar şi acum, 
când îmi aducfi aminte de ele, simţesca 
o frică superstiţiosă, pentru-că vieţa săr
manului artista, după cum a pre4isa atunci, 
aşa s’a şi finita.

Domnulfi acela, care a pre4isa la 
gară mortea apropiată a femeii bolnave, 
în adevără nu s’a înşelata. Flacăra de
bilă, care a fosta sufletulii sărmanei Ma- 
ria, din 4* îu 4i fâlfăia mai debila în 
Padua. Când se finiră sărbătorile Sân- 
ţilora patroni, îşi esprimâ dorinţa, că 
i-ar plăce să mergă la sata, între movi
lele dela Augene, unde, precum spera, 
va pute dobândi vieţă şi sănătate.

Intr’o diminâţă pleca din oraşa o 
căruţă mare, la oare era prinsa unit sin-

gnra cala. In căruţa, care mergea în- 
cetü şi cu îngrijire, era culcată pe pa
tru perinl Maria, palidă şi tristă ea; su- 
rîdea din când în când bărbatului său, 
care şedea faţă în faţă cu ea şi o priviâ 
cu atenţiunea unei mame.

La s6nţirea sórelui au ajunsü în să- 
tuleţfi. De pe movilele ver4l, véntulü de 
sera aducea respirulü linü alü vieţii; —  
pretutindenea se au4iau strigăte de bu- 
curiă, gălăgiă de copii şi cântece. Ome
nii eşiseră la aerü liberü şi erau veseli, 
dér când suferin4ii se apropiară de 
ei, veselia a încetată, cântările s’au sfîr- 
şita, şi cu toţii priviau cu compătimire la 
cei sosiţi.

Căruţa se opri înaintea unei case 
nouă, care era albă, oa o miresă. Rubly 
sări din căruţă.

„O! amü sosita în fine! ’ţi mul- 
ţămesca Paolo. . . Ce frumosü şicebună 
este aici totula!.. Oh, aici nu’i cu pu
tinţă să moră omulü.

„Vei vedé, scumpă, ce odae fru- 
mosă am întocmită pe séma ta . . . Nu 
te mişca, Mario! Lasă să deschidă uşa... 
apoi. ..  aşa . . .  e deschisă . . .  Acum 
vino!“

Cu aceste cuvinte Rubly luâ pe 
braţe tînăra femeiă, ca pe una copilaşa 
adormita, şi o duse în etagiu.

— „Dumne4eu să-i redeie sănă
tatea !“ esclamâ o tînără femeiă, făcân- 
du-şl cruce. Copiii, cari cu una sgomotă 
mare s’au adunata la sosirea căruţei, de 
odată au amuţită. Una preota bătrâna, 
clătinânda din capa, 4ise înceta :

„Nu va fi consulta să mă depărta 
prea tare de aici“.

Intre acestea Rubly a întrata într’o 
odae din etagiula prima, şi pe soţia-i 
bolnavă, care nu 4i°ea cu*
vânta, o culca pe unii aşternuta frumosa 
alba.

„Aici te vei simţi bine, Mario,“ c|ise 
Rubly, „aici voma fi fericiţi! Mâne di- 
mineţă filomelele vora fi mărturiile scu- 
lărei tale, ca atunci . . . mai aduci-ţl 
aminte? .. . Chiar ca acesta a fosta şi 
odaia în care ne-am tre4ita în dimineţa 
de după cununiă . . .  Tu ai deschisa te
reştrii«» în crepatula 4°rilorft Ş* ai escla- 
mata: „Ce fericită e lumea!“...

Maria îşi deschise ochii, îşi puse 
mâna pe fruntea soţului său şi-i nete4i

pérulü, apoi îi 4*se astfelü :
„Va fi timpulü acum, ca şi tu să 

te odichnescl; de două nopţi nu ai dor- 
mitü. M ergl ! Mâne dimineţă tu vei des
chide feréstra, tu vei lăsa în odaiă lu
mina 4orilorü. Decă aşi dormi, trezes- 
ce-mă . . . Vei vedé cátü voiu fi de fru- 
mosă?... de veselă, mâne!“

La bolnavii, cari pătimesoa de oftică, 
semnula sigura ala morţii e voia bună. 
Când sérmanulü Rubly se scula în (jiaa, 
urmátóre, când deschise feréstra, ca 
lumina să potă străbate înlăuntru, 
agrăi íncetü pe Maria , dér nu a 
primitü réspunsü. O agrăi şi a doua 
0ră pe nume şi’i săruta fruntea, dér 
buzele lui în acesta sérutü au sim- 
ţitfi rácéla morţii . . . Afară suridea au
rora dimineţii şi în odaiă străbătu ve
selia natúréi; în splendórea acestei di
mineţi frumóse, lumea în adevérü se 
vedea fericită, dér sufletula lui Paulü 
Rubly era cuprinsü de o adâncă întris
tare şi desperare............

(Va urma.)
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narea generală a studenţiloră, la care 
au asistată mulţi Români de origine din 
Transilvania, precum şi deputaţi, 'profe
sori şi alţii. Adunarea a fostü convocată, 
pentru a discuta şi a vota statutele socie
tăţii, care va ave ca devisă apărarea in- 
tereseloră Româniloră din afară de re- 
gatü. Adunarea a fostü presidată de d-lü 
Mehedinţi. Societatea nou constituită se 
numesce rLiga în favórea unit&ţii cultu
rale a Româniloruu. Cotisaţiunea de fiă- 
care membru va fi de 1 francü pe lună. 
Se vorü ţin0 doué adunări generale obli
gatorii pe iiă-care anü.

# *
Statute neaprobate. Statutele socie

tăţii sodalilorü români flProgresulütl din 
Aradă, înaintate acum a doua-oră la 
ministeriu spre întărire, au fostü res
pinse şi de astă dată. Ministrulü de in
terne a denegatü clausula de apro
bare, sub pretextă, că o parte însem
nată dintre cei interesaţi nu o cerü acésta. 
Etă comitiva ministrului: „Statutele so
cietăţii dimpreună cu hârtiele anexate le 
retrimitü cu acea provocare, ca repre
zentanţa oraşului să încunosciinţeze pe 
cei interesaţi, cumcă statutele subşter- 
nute nu am aflatü de bine a le provedé 
cu clausula de aprobare, după-ce înfi
inţarea societăţii, din cestiune o parte în
semnată dintre cei interesaţi nu o do- 
rescü, fiindcă înfiinţarea ei ar puté uşoră 
să provóce frecări între diferitele naţio
nalităţi.“

Nu înţelegemă ce felü de „freoărl“ 
ar puté provoca o nevinovată societate 
de meseriaşi şi industriaşi, ca cea din 
cestiune ?! care nu a avutü altü scopü 
decátü progresulü şi instrucţiunea reci
procă între membri séi. Societatea acésta 
a operatü în bună înţegere şi pănă acuma 
de vre-o 5—6 ani, íntrunindü pe membrii 
séi într’ună cabinetü de lectură, unde 
după munca de peste 4i, se índélétniceau 
cu cetirea foilorü şi a altorü scrieri fo- 
lositóre. De atâţia ani íncóce a datü şi 
concerte şi a arangiatü în totü anulü 
baluri în favorulü fondului său, fără sé 
fi datü măcară odată numai ansă la con
flicte, orî „frecări între diferitele naţio
nalităţi.“ Număroşilorfi Români meseriaşi 
şi industriaşi din Aradü aşaderă nu li-se 
încuviinţeză nici măcarfl dreptulü de a 
se întruni în o societate nevinovată, a 
cărei scopü nobilü e „progresulü“, şi nu 
le stă îu voiă a ave nici mácarü mân
gâierea de a sci, că şi denşii au contri- 
buitü după putinţă la bunăstarea şi pros- 
perarea némului lorü !

** *
A 25-a aniversare a domniei regelui 

Carolü I. In 10 Maiu 1891 se vorü îm
plini 25 de ani dela suirea regelui Ca
rolü, pe tronulü României. Acéstá (Ji, 
după cum scriu fiarele de dincolo, va fi 
sărbată cu o deosebită solemnitate în 
întregă ţâră.

** *
Invitare la balulü Beuniunei feme- 

Horii române din Sibiiu, ce se va ţine în
21 Ianuarie st. n. 1891 îu sala hotelului 
„Impératulü romanü“. Inceputulü la 8 
óre séra. Venitulü curată este destinatü 
in favorulü reuniunei. — Comitetulü re- 
uniunei. Preţuia de íntrare: a) de per
sóná 1 fl. 50 cr., b) membrii de familiă 
câte 1 fl. 50 cr., de persóná, ér dela 3 
persóne ín süsü de fiá-care persóná câte 
.1 fl. Loge mare 8 fl.; loge mică 5 fl.

** *
Avantagiele tarifáim pe zone, după 

cum constată cifrele oficióse, au fostü 
în anulü acesta mai mari încă, decátü în 
trecută, când pentru prima-órá s’a în- 
trodusü acestü tarifü. Astfeliu dela 1 
Augustü şi pănă la 20 Decemvre 1890 
au călătorită pe căile ferate ungare mai 
multü cu 1.417,306 persóne şi au adusă 
unü veniţi mai mare cu 397,352 fl., 
decátü ,în acelaşi timpă ală anului tre
cutü.

** *
AsilÜ pentru femei beţive. La Bre- 

jinerhaven a apărută o broşură fórte in
teresantă din pena doctorului Yilhelm 
■Bode. Elă 4‘ce> 0& beţia se póte vindeca

însă numai décá beţivii pasionaţi voră 
fi internaţi într’ună asilă. In Germania 
suntă deja 14 asemenea asilurî pentru 
beţivi. In broşura sa doctorulă Bode 
arată resultatele acestoru asile, cari sunt 
dintre cele mai mulţămit0re. încurajată 
de acestü succesü, d-şora Berta Langs- 
tras a fondatü şi ea unü asilü pentru 
femeile beţive, aşa că de aci încolo se 
vorü puté cura şi femeile beţive. In 
usilă suntă trei clase: în cl. I se plă- 
tesee 3 mărci, în cl. I I  V/  ̂ marcă ér în 
cl. III 60pfenicî pe q|i- Se primescă însă 
în asilü şi gratisü femeile, cari suntü 
lipsite de mijlóce. S’a aflată cu acéstá 
ocasiă, că cele mai multe femei au de
venită beţive fiindü bolnave şi béndü 
cognacü séu bere. Se scrie în* acelaşi 
timpă, că la Baselă profesorulă Bunge 
a înfiinţată o societate, oare propagă a 
nu se bea nici unü felü de beutură 
spirtosă.

** *
Musică, bisericéscá. Iu c|iua de 1 Ia

nuarie (stilă nou) pe voră cânta de cătră 
Reuniunea de musică bisericéscá, în bi
serica evangelică din locü următorele 
piese: 1) Mozart: „Agnus dei“, pentru 
solo de altü ou acompaniarea organelorü.
2) Mendelsohn: „Mit der Freude zieht 
der Schmerz“ pentru coră mixtă.

La numerarea poporului.
Cu 4*ua de mâne se începe în totă 

ţâra numérarea poporului, care se va 
termina în 10 Ianuarie st. n, Pentru ca 
cetitorii noştri să ínfcelégá mai uşoră for
mularele ce s’au împărţită şi se voră 
mai împărţi pentru acestü scopü, aflămă 
de bine a le da unele esplicărl.

Vomă începe cu formularulă întâiu, 
fóia de numărare (consoriere) care îm- 
părţindu-se fiă-căruia individü va con
ţine datele statistice cele mai capitale.

La umplerea foilorü de numérare 
trebue să se ia în băgare de semă, că 
reeenseméntulü are să constateze starea 
poporaţiunei cum a fostü ea la meciulü 
nopţii în 31 Decemvre 1890 st. n. a?a 
că tote schimbările, ce se voră face în 
timpulü câtă va dura numărarea (dela 
1— 10 Ianuarie 1891) precum caşurile de 
nascere, de mórte séu schimbări de lo
cuinţă, ş. a., nu suntü a se lua în con- 
sideraţiune. D. e. deoă cineva din fa- 
miliă a murită în gorile cailei anului nou, 
atunci se va număra şi elü, adecă şi 
pentru elü va trebui să se umple o foiă 
de numérare, fiind-că acesta a fostü încă 
în vieţă în séra de 31 Deoemvre 1890. 
Unü copilü însă, care s’a náscutü în 1 
Ian. 1891 st. n. nu trebue numărată, 
fiind-că nu s’a aflată în vieţă la 31 De
cemvre, la medulü nopţii cu servitorii 
e totü aşa. Familiile acelea, cari a toc- 
mitü servitóre pentru anulă viitoră, voră 
trebui să inducă în foile de numărare 
(consoriere) pe acei servitori, cari au 
stată în serviciu pănă în 4‘ua de 1 Ia
nuarie st. n. 1891.

Cei ce sciu ceti şi scrie voră putea 
uşoră se răspundă la întrebările din foile 
de numărare.

In rubrica întâi se va induce nu
mele de boteză şi de familiă; în rubrica 
a doua anulă şi 4̂ ua nascerei, ér în ru
brica a treia loculă nascerei. In rubrica 
a patra se va scrie unde’şl are fiă-care 
domiciliulü său, cum se 4̂ ce Pe «foii© 
de conscriere“ —  indigenitatea (Zustän
digkeit). Acésta rubrică întempină mai 
mari dificultăţi, deóre-ce nu fia-care cu- 
nósce disposiţiunile legei despre domi
ciliare şi în deosebi, când cineva locu- 
indü timpü mai îndelungată ca contri
buabilă în altă looalitate, îşi schimbă 
domiciliulă. Se scie însă, că femeia ur- 
mézá în privinţa acésta bărbatului, aşa 
că décá ună Braşovână s’a căsătoritO 
cu o Sibiiencă, domiciliulă ei este totă 
Braşovulă, adecă acela ală bărbatului. 
Totü asemenea se întâmplă şi cu copiii.

l'n rubrica a 5*a se va scrie religiu- 
nea, confesiunea, într’a 6-a limba ma
ternă. Aici la rubrica acésta trebue să 
fiă cu băgarea de séma fiă-care, ca să

scrie clarü şi lămurită limba sa maternă 
în rubrică. Mai alesü că în aceea rubrică 
nu fără intenţiune s’a mai adausü şi între
barea, că „ce limbi din patriă mai vor- 
besol?“ Aşa că aici uşoră se póte face 
încurcătură, scriindü cineva peste totă 
limbile ce le vorbesce şiuitândă a sorie 
în réndulü înteiu, d. e. limba maternă 
română, şi apoi mai vorbescă încăungu- 
resce, nemţesce etc.

In rubrica a 7-a este a se arăta sta
rea familiară, decă cineva e însurată ori 
nu, văduvă etc.

Rubrica a 8 a se împarte în două 
întrebări: In cea dincéiu cere a se arăta 
ocupaţiunea principală séu oficiulü, aici 
să se evite numirile generale, precum 
funcţionară, neguţătoră etc. şi să se 
spună apriatü ce felü de funcţionară, ne- 
guţătortt, ori meseriaşă este cineva, d. e. 
notarü de ceroü, bácanü, ferarü, panto- 
farü ori cismarü ş. a. La a doua între
bare este a se introduce ooupaţiunea la- 
terelă d. e. că cineva mai este şi pro
prietară de casă séu de páméntü, séu 
agentă la vre-o societate de asigurare 
etc. ete.

Rubrica a 9-a se împarte în trei în
trebări. La întrebarea înteiu (indepen
dentă ori în referinţă de serviciu?) cine
va sorie în fóia sa de pildă: măestru 
cojocară; pe calfa lui o introduce pe 
fóia lui la a doua întrebare, (decă nu e 
independentă în ce felă de calitate e 
aplicată ?) lăsândă pe cea dintéiu nerăs- 
punsă, cu cuventulă „calfă“, ér la între
barea a 3-a (decă nu eşti independenta 
la ce măestru eşti aplicată) scrie: N .N. 
măestru cojocară.

La soţiă şi la copii nu se va răs
punde la întrebările din rubrica a opta 
şi a noua, a 4ecea rubrică se va ímplé, 
inducéndu-se ocupaţiunea principală a 
tatălui resp. a bărbatului..

Cu privire la servitorii din casă la 
întrebarea din rubrica a 8-a nu se va 
răspunde ; ér la rubrica a 9 a se va răs
punde numai la întrebarea a doua: ser
vitóre în casă, buoátárésá, vizitiu eto.
— Rubrica a 4ecea 80 împle ca şi la 
soţiă şi copii.

Rubrica a 11 (sci scrie şi ceti) şi a
12 (eşti bolnavă seu bolnavă) este uşoră 
de răspunsă.

Adnotarea numai atunci să se facă, 
décá acela pentru care se scrie fóia de 
numărare, sufere de defecte deosebite 
spirituale şi corporale. (Va urma.)

Literatură.
Cincî-ţlecî de colinde, adunate de şco- 

ari dela şcolele medii române din Bra
şov sub conducerea lui Andreiu Bârseanu, 
profesorü. — Braşovă, tip. A. Mureşianu, 
1890. O broşură în 8° cu 38 pagine. 
Preţultt 20 cr. val. a. Se pôte pro
cura la librăria Nicolae I. Ciurcu din 
Braşovfl.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
OradeaMare, 28 Decemvre 1890.
Onorată Redaoţiune!

Nu sufere índoélá, că Melitonü po
sede darulü scrierii. Pécatü ínsé, că 
acestü donü alü lui Dumne4eu nu-lü va- 
lorézá ín interesulü unei cause juste, 
decátü cum potü sé fiá de juste încer
cările lui continue, de a mé face odiosü 
înaintea connaţionalilorfi mei; pentru-că 
aceea să şi-o însemne bine Melitonü, 
cumcă eu Imi iubesoü naţiunea cu iu
bire mai curată decátü dénsulü. Insă 

deóre-ce Melitonü în ciclulü său de 
articulii publicaţi în n-rii 276 şi conse
cutivi ai „Gazetei“, se demite la perso
nalităţi şi invective continue; pe care 
terenü eu pre dénsulü nu-lă potă urma;

deóre-ce mai departe, însuşi Meli- 
tonă s’a abătută dela objectă, atingéndü 
în articulii săi de mai ’nainte nisce epi
sod uri istorice; ér acuma îmi impută 
mie abaterea dela objectă, pentru-că 
mi-am făcută reflecsiunile totă la acele-şl 
epÍ8opurí istorice;

deóre-ce totă Melitonü făcendă asă-

mănări între „trecută“ şi „presentă“ : pe 
mine mă înfruntă, că i am urmată pe 
acelaşi terenă;

deore-ce, că se retacă altele, Meli- 
tonă decâte orî nu-i succede a-ml răs
turna argumentările, crede că-şl va 
ajunge scopulă prin aceea, că se ni- 
suesce a mă face ridiculU; ceea-ce e una 
dintre cele mai mârşave apucături so
fistice;

de6re*oe prin urmare, noi nu ne 
luptămă cu arme egali:

tote aceste consideraţiunl, mă în- 
dreptăţescă, că, fidelă propusului mep. 
de a nu mă demite cu pseudonimul^ Me- 
litonă în polemiă, — să mă sîmtă dis
pensată dela ori ce răspunsă ulterioră.

Dr. Aug’ustinu Lauran.

U L T I M E  S O I R I .
In Senatulü românii, după ce a 

vorbita d-lü Petre Grădişteanu la 
ceşti unea ardeléna, a făcuţii în 
şedinţa dela 17 (29) Decemvre d. 
senatorii Mârzescu privitoru la A r
deleni, următorulu amendamentul

vln  ordinea acésta de idei, Sena- 
tulűf călăuzitu de simţimintele de uma
nitate şi de onóre naţională, se crede 
datorii în chiar interesulü consolidărei 
păcei Europene se róge pe guvernulü 
Majestăţii Vőstre ca, conformii prin- 
cipielorü de drepţii internaţională, sé 
interviâ pe lângă Imperiulu Austro- 
TJngaru spre a se face se înceteze per- 
secuţiunile, de cart sufere Românii din 
Transilvania.

Acestü amandamentü a íostü 
respinsü după o viuă şi intere
santă discusiune, la care a luatü 
parte şi d-lü ministru de esterne 
Lahovary, care l’a combatutü. D. 
Mărzescu a declaratü, ca d-sa cere 
numai intervenirea pe cale diplo
matică , fácéndü apelü la senti- 
mentulü de umanitate şi de drep
tate, ínsé nu cere se declare 
résboiu.

TELEGRAMELE „GAZ.TUANS*.
(Serviciulü biroului de coresp. din Pesta.)

Viena, 30 Decemvre. Antise
miţii înscenară în dietă erăşî unu 
scandalü, care dură mai multü 
timpü.

Parisü, 31 Decemvre. Antegarda 
colonelului Archimand din Sudan, 
se ciocni cu trupele inimice ale 
indigenilorü; omori pe 50, ér pe 
ceilalţi îi împrăştiă.

Boulogne, 31 Decemvre. Parnellt 
O'Brien şi alţi deputaţi irlandesî au 
sositü aici pentru ca se ţină eon- 
ferenţe.

New-York, 31 Decemvre. La  
Procupine Creek a fostü o luptă 
sângerosă între trupele uniunei şi 
între Indiám; 75 soldaţi ai uniunei 
au fostü omorîţî şi răniţi, din 110 
combatanţi, 250 femei şi copii in- 
diani au fostü ucişi.

Viena, 31 Decemvre. Inocula- 
ţiunile cu limfa doctorului Koch, 
au datü pănă acum în tóté clini- 
cile de aici, cele mai bune resultate.

DIVERSE.
piaristii milionarii. Proprietarulă 4ia- 

rului „World“ din New-York, cu numele 
Iosifă Palitzer, după cum se vestesce din 
Londra, şl-a vendută 4iarul^ s^u unui 
sindicată din New-York pentru preţultt 
de 9V2 milione florini. Se 4ice, că Pali
tzer s’ar fi născuta în Budapesta şi o& 
pe timpulă răsboiului româno-ruso-turctt 
a servita ca corespondentă din Buda
pesta ală 4iarului „New-York-Herald“. 
Când „World“ a ajunsă proprietatea lui 
Pulitzer apărea în 50,000 de esemplare; 
acum însă apăre în 300,000 de esemplare.

Proprietară:
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabilă intsrimaltt; 
Gregoriu Maiorii.
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Cursul® pieţei .Hraş€?v^
din 31 Decemvrie s*, n* 1890

Baaenote romSn«sc! Oump. 8.94 Vând. 8.°8
Argint* românesc* - „ 8.88 n 8.94
Mopoleon-d’orl- - - „ 8.95 n 9.—
Lire turcesc! -  • - „ 10.28 n 1C.33
imperiali - - - - r, 9.26 w 9.31
ifalbin! 5.30 « 5 35
ISftris.fonc. „Albina“ 8% „ 101.50 « -  —

,  „ , H 99.50 ii
Bobla rusesc! - • « i( 130.— ti 131,-
M&rcI germane! * - ,, 
{Hscontul* 6“'- 05/5 pe an*.

55.— ti 65.85

102.95
100.20

113.—
9680

Coralii la buns de VIm&
din 30 Decemvre at, n. 1890.

Banta de aur* 4°/6 ................... ....
Bcnta d» hârtiă6°/0 ........................
împrumutul* căilor* ferate ungare - 

aur* -
dto argintii 

Amortisarea datoriei căilor* ferata de 
oat* ungare (2-a emisiune) - - 

Amortisarea datorioi căilor* ferate de 
ost* ungare (1-ma emisiune)* * 

Amortisarea datoriei căilor* tarate de 
ost* ungare (3-a emisiune) - -

Bonuri rurale u n g a r e ...................
Bonuri c roato -s lavon e ...................
Despăgubirea pentru dijma de vin*

ungurescul .............................
împrumutul* cu premiul* unguresc* 
Loeurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului * ~
Benta de hârtiă austriacă . . . .  
Benta d<? argint* austriacă - - • • 
Benta de aur* austriacă . . . . .
L-osurl din 1860 ................... - -
Acţiunile bănceiaustro-ungare * - 
Acţiunile băncei de credit* ungar. * 
Acţiunile b&ncei de credit* austr.
©albeni împărătesc!.............................
llapoleon-d’o r l .................................
Mărci 100 împ» germane • • ■ '  
tandra 10 Livrea aterlinjre

111.—
89. - 

104.—

134.—

126.? 0
90.30
90.30 

106 95 
136 — 
987.—
358.75
306.75 

5 37 
9.02 V,

65.85 
113 60

,8f i  2g W i*

11 «

Ceasornicu ca mehanism pentru deş- 
teptatu, Anker, noptea luminătorii.
înălţimea de 8 centimetri, căsulia 
de metală nikel.

FABRICA DE CEASORNICE
a lui

EMIL MAYEE,
■^7"iexi. I., Ba,-a.ernm.a.xl3:tf 12.

Lista cu preţurile de fabrică pen
tru tote cesornicele de părete şi de 
buzunaru gratisâ. 478,1 0 - 4

Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei“ 
â, 5 cr. se potii cumpăra în 
tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

C é s o r n i c e  !  !

Am ondrea a aduce la cunoscinţa onor. publicu, ca 
pentru sărbătorile Crăciunului şi de anulă nou m’am asor
tată cu totu soiulu de cesornice pană la cele mai mari 
cerinţe, cu deosebire oferu o frumâsă alegere în

CESOIICE DE A I  p t r a  BARBAfI 81 DAME
cu preţurile câtu se p6te mai eftine, la cari atragă cu 
deosebire atenţiunea on. publicu, rugândulu pentru bine- 
voitorea cercetare. Cu deosebită stimă

ED U A R D  I. D R E S S N A N D T .
485,3—1 Strada Yămei No. 31.

Avisii d-Ioru abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulii mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii diarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămuritu şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemu cunoscutu tuturora D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorii 
„Gazetei“ , precum şi câteva întregi colecţiunî, pentru cari se potii 
adresa la subsemnata Administraţiune în casil de trebuinţă.

Adm inistraţ. „ G a z . T ra n s .“

Mersulű trenmilonl
pe liniele orientale ale căii ferate de stat* r. «. valabil* din 1 Octomvre 1890.

B u d a p e s t a — P r e d e a l u

'Trenn Trenü 'r*«!! rl» Tren de

P r e d e a M — l $ u & a p e @ $ a

Treniü Trenü Í Tren de

j n . » P © s t a - A r a d u - T e i u ş T e i u ş - A r a d u - B « - f f * e s t a

1 Trenű Trenü Trenü Trena Trenü Trenü

€ o p ş a - m i e â - § i b i i n

Tr. de p. T. d i p. T r . orn

Viena 

Budapesta 
Szolnok 
p. Ladány

Oradea-mare
Heio-Telegd 

Bér
Bratca 
Bucia 
Oiucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş
(Jhirbéu
Nădfişel

Cluşio 

Apahida
GMriş
Cucerdea 
Uióra 
Vinţul* de »us* 
Aiud

Teinş*

Crăciunel* 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa mlcft 
Mediaş* 
Elisabetopoie 
Sighiş0ra 

Haşfaldu 
Homorod* 
Augustin* 
Apaţa 
Feldióra

Braşevil |

Timiş* 
P re d e a lu

Bucurescl

accele
rată.

accele
raţii

per*
■6ne

8.251 8 .- 10.50
9.25 2.- 7.35

11.29 4.05 11.07
1.07 5.46 1.20
2.24 7.01 3.02
2.32 7.11 3.09
8.02 7.41 3.48
8.33 8.16 4.31

4.54
5.14

4.26 9.05 5.40
4.58 9.35 6.22

6.49
Trenü 
de pers

6.02 10.35
6.12 11.02
6.27 1123
7.31 12.42
7.55 1.18

1.25
1.33

8.21 1.55
8.37 2.14
8.42 2.24

2.49
9.14 3.02

3.33
9.49 3.48

1Q.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47
2.23
2.33
3.15
3.47
9.30

1

6.38
6.59
7.11 
7.24 
7.89 
7.54
8.11 
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

per-
sóne zatv. pers. r&tű. per-

íóne
accele
rată.

de
pers.

de
pers.

accele
rată.

de
pers.

de
pers.

6.10
9.28

11.58
1.51 
2.06 
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32 
5.49 
6.11
6.28
6.44
7.04
8.30
8.65

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

Bucurescl 7.55
P r e d e a lu 1.08
Timiş* 1.87

graşovfl | SI. 13
2.4a

Feldi6ra 3.1 a
Apaţa 3.32
Augustin* 3.47
Homorod* 4 2 0
Haşfaldu 5.26
Sighişâra 5.45
Elisabetopoie 6.12
Mediaş* 6.33

Copşa mică j 6.46

6.48
Micăsasa
Blaşiu 7.22
Crăciun el*

Teiuşu | 7.51
7.58

Aiud* 8.15
Vinţul* de sus*
Ui6ra
Cucerdea 8.45
Ghiriş* 9.16
Apahida

1
Cluşiu | 10.36

10.48

6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

4.-
4.44
5.20
5.47

Nădăşel* 
Ghîrbău 
Aghireş* 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd

6.14
6.45

11.36

11.23
12.00

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

Budapesta

Viena

12.01
12.31

1.10
1.36
2.01
2.08
8.31
6.11

4.10
4.50
5.50

Ö.86
8.12
8.47
9.29

10.10
10.32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23
1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
6 . -
5.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06
1.19

/.16
8.40
1.40 3.—

3.31
6.35
6.50

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30 
1.54 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15 
4.32 
4.53
5.30 

J3.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
2.25
7.20

4.45
9.12 
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11.53
12.27

1.35
1.59 
232
2.59
3.13 
3.18 
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51

Viena
Budapesta
Szolnok

Áradd

Glogovaţ* 
G-yorok 
Pauliş* 
Radna-Lipova 
Oonop 
Bérzava 
Soborşin*
Zam*
Q-urasad..
Iiia
Branicica
Deva
Shneria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţul* de jos* 
Âlba-Iulla 
Teluşft__________

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.50 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41
1.09 
3.03
5.10
8.15

10.40
6.05

Sliirefu-Lndoşil-Bistriţa ISistriţa-Miireşu-Iiiidoşti

Muriş*-Ludoş*
Ţag*-Budatelec*
Bistriţa

’ IT. oînn.

I 4.-I
I 6.48 
i 9.59

Bistriţa
Ţag*-Budat«lec*
Mur0ş*-Ludoş*

T. omn 

1.16 
4.50
7.21

8 . -

2.—  
4.20 
8.10 

h2.20
1.2.34 
g 3.05 
13.23 
"3.39

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22 
4.46
4.58
6.16
5.38
5.53 
6.15
6.58
7.22
7.38
7.54 
8.14 
8.48 
9.12 
9.34 
9.56

10.1?
10.44

3.25 jTeiuş*
9.40 Alba-Inli»
1.02 Vinţul* da jos* 
5.27 Şibot*
5.5Q Orăştia

Simeria (Fiski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Ghirasada 
Zam*

:>borşin* 
Bêrzava 
Conop* 
Radna-Lipova 
Paulişu 
G-yorok 
G-logovaţ

Ö.Oii
6.23
6.34
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44)
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

Aradú

Szolnok 

B u d a p e s t a
Viena

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21

J iM
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50

T . 4Ü

4.51
5.27 

J5.44
6.061
6.281
7.10!
7.26
7.48 
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03
11.27
11.38
12.10 
__4.47

7.45
6.06

Nimerişi (Piski)-]Petr oşemj Petroşeiil-Sf merf a (Piski)
|T. dT p. T, omn. T. omn. j T. omu. T. omn. T. omn.

Simeria 7.17 11.28 3.50Petroşenl 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţeg* 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57 0.24
Pui 9.39 2.03 6.15Pui 8.07 12.33 6.04
Crivadia 10.37 2.51 7.03 Haţeg* 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
Petroşenl 12.— 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8.-

Copşa-micft 
Şeica maro 
Ldmneş* 

Ocua

4.35
5.16
5.47
6.10,

11.17
11.58
12.29
12.52

7.47
8.20
8.59
9.23

A radu—Timisóra Timişora—Aradű
1?. omn. T. omn. !• omn. T. omn.

Arad* 6.18 4.18 Timiş0ra 6.30 1.10
Aradul* nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradul* nou 9.09 3.41
Timiş0ra 9.04 6.50 Arad* 9.25 3.55

Qliirişu—Turda Turda—Ghirişâ

fihirişd
Turda

7.40
8 . -

10.50
11.10

3.56
4.10

«.30
9.50

Turda
fihirişi

6.05
6.25

9.40
10.-

2.40
3.—

8.2i0
8.40

Sighi§óra-Odorheiu Odorheiu-Sighisóra

S i b i i u - C w p ş a - m i c â

Tr. oir*n. Tr. da p. Tr. d© p

Sifoiin 7.35 4.34
Ocna 8.02 4,58 10.14
L0mneş* 8.30 5,25 10.40
Şeica mare 9.05 555 11.10
Copsa-mică 9.34 6.20 11.35

C u c e r d e a  - O ş o r h e i n

M e ^ S i i u u l u  s ă s e s c u

Tr. de p. Tr. de p. Ir . .*:uu

Cucerdea 2.55 8.20 2.56
Cheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoş* 3.46 9.11 4.06
M.-Bogata 8.56 9.20 4.15
Ieraut* 4.33 9.57 4.54
Sânpaul* 4.48 10.12 5.10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

1 5.30 10.54 5.35
Oşorheiu < 5.50 4.58

Reghinul-săs. "7 .26

M e ^ h i u u l u  s ă s e s e u -

O ş o r h e i u - C u c e r d e a

Tr. omn. Tr. de p. Tr. tic p.

Reghinul-săs. 8.25

Oşorheiu < 1 0 . - 9.49

1 7.24 5.54 10.20
Miraşteu 7.44 Ö.14 10.39
Sânpaul* 8.07 6.37 11.02
Iernut* 8.29 6.58 11.23
M. Bogata 9.02 7.28 11.53
Ludoş* 9.35 7.41 12.06
Cheţ» 9.51 7.57 12.22
Cucerdea 10.23 8.25 12.50

ë l m e r l a  (P isk i)-Ü u ie d «

Simeria (Piski)
Tr. om n*

4.—
Cerna 4.21
Uniedôra 4.60

lJ n ie d . - (§ iz K & e r ia  (Piski).

Sigbişora
Odorheiu

I 6.— 111.25jjOdorheiu 
7.491 1.50pighiş0r*Nota: Nuzcerii iucuadraţl cu linii gróse ínsemnézá órele de nópe.

~  "  T ip^raáa^Á rM ü áK §IA N a  Bratov

8.40
10.52

2.45
5.28'

Unledóra
w>erna
Simeria

9.25
9.51

lO.iü


